
Глава 605 Фейерверк!

Старшая Старшая Сестра и Третья Старшая Сестра, они вдвоем стояли высокие и гордые.

Величественно!

Величественные!

Они были очень большими.

Е Чену пришлось терпеть их некоторое время.

Е Чен на мгновение задумался и посмотрел на их ноги. Затем он прямо подошел к старшей
сестре.

"Третья старшая сестра, это ты!"

Е Чен приподнял вуаль.

Он увидел, что Третья Старшая Сестра была накрашена красной косметикой. Ее большие глаза
улыбались и были очаровательны. Вода покрывала землю, и ее очаровательная аура
пульсировала. Уголок ее маленького рта был слегка приподнят, а красные губы слегка
приоткрыты, желая привлечь людей поцеловать ее, это была женщина, которая источала
соблазнительный шарм из своих костей. Казалось, она постоянно соблазняет мужчин,
воздействуя на их нервы.

Это действительно была Третья Старшая Сестра.

Лучший способ отличить третью старшую сестру от старшей старшей сестры - не смотреть на
их размер.

Нужно было смотреть на их позу.

Хотя Третья Старшая Сестра и Старшая Старшая Сестра были примерно одинакового роста,
они были двумя совершенно разными личностями.

Старшая сестра была элегантной и величественной, а Третья старшая сестра - зрелой и
соблазнительной.

Поэтому поза сидящей Старшей Старшей Сестры должна быть достойной и степенной. Слова
Третьей Старшей Сестры должны были иметь некоторые изменения.

Это также было причиной, по которой Е Чэнь наконец отличил Старшую Старшую Сестру от
Третьей Старшей Сестры.

Когда он увидел, что ноги Третьей Старшей Сестры были согнуты, как будто она не могла
сидеть спокойно, он уже понял, что она должна быть его Третьей Старшей Сестрой, Ань
Мяохань.

Догадка Е Чэня оказалась верной. Третья старшая сестра с улыбкой сказала: "Младший брат
так старательно проводит различия, похоже, он действительно хочет войти в брачную комнату
вместе с нами!"

"В брачную ночь меня ждут семь прекрасных дам. Как я могу не хотеть этого?" После того, как



Е Чен сказал это, он придвинулся ближе к уху Третьей Старшей Сестры.

"По правде говоря, я уже давно голоден!".

"О, неужели? Старшая сестра тоже голодна. Я больше не могу ждать!" Третья старшая сестра
была высокопоставленной участницей. Дразнилки Е Чена не могли ее соблазнить.

Вместо этого она смотрела на соблазнительную фигуру Третьей Старшей Сестры.

Дразнили только Е Чена.

Е Чен посмотрел на Третью Старшую Сестру.

Как и ожидалось от женщины, которая заставила его вылезти из стены.

В конце концов, Е Чен оказался перед Старшей Старшей Сестрой.

"Старшая Старшая Сестра".

Не было необходимости угадывать последнюю.

Когда он поднял голову, то увидел, что кожа Старшей Старшей Сестры была белой, как снег.
Ее черные волосы были завязаны в высокую красивую пучку, а бусы на голове ослепительно
блестели под лучами солнца. Ее ярко-красные губы были слегка приподняты. Какая
прекрасная женщина!

Ее длинные черные волосы струились между белоснежными пальцами, а волосы были
завязаны в пучок. Нефритовая заколка была завязана в свободную заколку, в которую была
вставлена золотая трость. Длинные жемчужные украшения свисали вниз и покачивались в
середине ее волос. Ее брови нельзя было описать словами, кожа была белой, как жир, без
необходимости наносить пудру. Ее губы были поджаты, и она выглядела прекрасной, как
пилюля.

"Малышка Чэнь, кажется, ты все еще понимаешь нас".

Е Чен улыбнулся. "Конечно!"

В этот момент Е Чен посмотрел на своих семь нежных старших сестер, и уголки его рта
искривились в лукавой улыбке.
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"Тогда давайте... войдем в комнату невесты!"

Как только Е Чен заговорил, он тут же набросился на семерых старших сестер.

В этот момент.

Снаружи гости весело проводили время.

Хотя жители города не были приглашены.

Однако эта свадьба была равносильна грандиозному фестивалю.



Весь народ праздновал.

В этот момент в небе все еще ярко сияли всевозможные фонари и огни животных, придавая
земле великолепный вид и праздничный наряд для встречи Нового года.

Смотрите, этот "павлин" принес удачу! Его изумрудная корона стояла высоко, глаза, похожие
на жемчужины, были яркими, ярко-красные когти блестели, разноцветные перья были
ослепительны, а золотые крылья были готовы к полету, словно он хотел посоревноваться с
людьми в красоте. Это было действительно море огней, мир огней! Один за другим зажигались
огни. Если смотреть издалека, то они были похожи на золотые цветы, рассыпанные феей, или
на звезды в небе, сияющие ярким светом. Более десятка фейерверков устремились прямо в
небо, и в одно мгновение они расцвели красивым, голубым и изящным цветом. Красочные
фейерверки и ночное небо были похожи на красочный сад, а цветы, похожие на звезды,
разлетались во все стороны, они также были похожи на светлячков, танцующих в ночном небе.
Они пожирали души людей, и повсюду были огни и цвета.

Песчинки "золотого песка" разлетались во все стороны, а в небе расцветали красочные
фейерверки. Звезды были подобны дождю, и они сыпались еще сильнее. Появились рыбы-
лампы, словно очнувшиеся ото сна. Огромные фейерверки расцвели в небе, а лепестки были
похожи на дождь.

'Хлоп, хлоп, хлоп...' Лучи света внезапно взорвались. Временами фейерверки были похожи на
золотые хризантемы в полном цвету. Фитиль догорал до конца. Там были лампы Фува.
Разноцветные фейерверки были красивы и притягательны, как кристаллы. Пионы были в
полном цвету. Затем они исчезли. Это было слишком красиво, чтобы быть поглощенным. Для
кого это было? Фейерверки были блаженны. Они разлетались один за другим в изящной
манере. Люди приходили со всех сторон. Лучи ослепительного света взлетали в небо. Была ли
это цена временной славы? Оранжевые, желтые, зеленые. Они собрались вокруг площади,
чтобы посмотреть на фейерверк. Расцветали разноцветные краски.

Кусочки разорванной бумаги, как сломанные крылья бабочки, трагически падают. Сияющие
золотым светом цветы, это так красиво, глядя на форму красного цвета. В этот момент все
завершено.

Как дракон, как звезды, как цветок, как кошмар, мимолетно, как вспышка света. Тысячи
разноцветных фейерверков, прекрасных фейерверков, разноцветных фейерверков, словно
разноцветный шелк, разноцветный фиолетовый, красный, постоянно испускающий искры.

Стоцветковые фонари перед ними висели на деревьях и излучали свет, дополняя весенний
фестиваль фонарей.

Некоторые из них были похожи на фей, разбрасывающих цветы. Люди с удивлением смотрели
на прекрасные цветы в небе. Некоторые петарды были похожи на падающие звезды. Весь мир
на мгновение озарился их сиянием. В ночь восточного ветра тысячи цветов распускались, пока
не превратились в пепел.

В городе. Дворцовые служанки держали в руках свадебные конфеты.

Конфеты падали с неба и раздавались людям в городе.

Эта грандиозная свадьба была праздником не только для Е Чена.



В комнате.

Е Чен набросился на семь старших сестер, обнял их и повалил на мягкую кушетку.

Сначала он набросился на третью старшую сестру.

Третья старшая сестра смотрела на Е Чена и соблазняла его с очаровательным выражением
лица. Она улыбнулась и сказала: "Похоже, младший брат очень голоден!".

Е Чен улыбнулся и сказал: "Я не ел много на банкете. Я просто ждал этого момента, чтобы
поесть старшей сестре!"

Пока Е Чен говорил, он разорвал одежду третьей старшей сестры.

"Маленький младший брат, почему ты такой свирепый? Будь нежен!" кокетливо сказала
Третья Старшая Сестра. Е Чен поцеловал Третью Старшую Сестру и мгновенно закрыл рот
Третьей Старшей Сестры.

В это время остальные старшие сестры Е Чена также наклонились и стали охранять Е Чена,
ожидая его.

Брачная ночь.

В комнате были зажжены десятки тысяч свечей.

Читайте последние главы на сайте Wuxia World . Только на сайте

Семь старших сестер Е Чена спали на большой кровати, которую Е Чен специально сделал, и
на их лицах было написано, что они находятся во власти Е Чена.

Е Чен обнял свою третью старшую сестру.

После того, как они поцеловались, Пятая Старшая Сестра тоже наклонилась к ним. Е Чен
отпустил Третью Старшую Сестру, а затем поцеловал красные губы Пятой Старшей Сестры.

Снаружи фейерверки были похожи на парчу, ярко светила луна...

В комнате, в бумажных окнах отражались их силуэты...
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